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Burton in O'Donnell sta nominirana 
Za councilmane nominirani: Travnikar, Pucel, Novak, Kovačič in Vehovec 

Anglija sprejemljiva za mir, 
toda se ne boji nobenih groženj 

Nekaj, kar se redko zgodi v kakem mestu, se je včeraj zgo-
dilo v Clevelandu. Mesto, ki je normalno demokratsko, je nomini-
1'alo dva republikanska kandidata za župana namreč sedanjega 
župana Harold H. Burtona in John E. O'Donnella. Ta dva bosta 
zdaj tekmovala pri volitvah 7. novembra za župana. 

Burton je dobil 99,851 glasov, O'Donnell pa 46,517 glasov. 
W i l l i a m C. Dixon, demokratski kandidat je dobil 35,375 glasov, 
A d a m J. Damm, drugi demokratski kandidat je dobil 9,847 glasov 

komunistka Yetta Land je dobila 3,228 glasov. Torej se vidi, 
da je dobil Burton skoro 5,000 glasov več kot vsi drugi kandidati 
skupaj. 

Vendar pa Burton še ni gotov svoje zmage jeseni, ker bodo 
Proti njemu nezadovoljni republikanci in morda tudi vsi demo-
krati, ki bodo pač morali nekoga voliti, ker ne bodo imeli svojega 
kandidata. Oni republikanci, ki niso zadovoljni z George Ben-
derjem, ki je okrajni vodja republikancev, so se sinoči izjavili, da 
s° si gotovi zmage jeseni. 

Millerjeva grupa demokratov dolži Gongwerja, da je podpi-
s i Danima samo zato, da bi Dixon ne zmagal. Nekaj demokratov 
Je bilo že zdaj za O'Donnella radi spora v stranki. Večina demo-
kratskih councilmanov bo pa jeseni volila za Burtona, kot se sliši. 
Kar je dobil Dixon glasov, se jih pripisuje naporu Ray T. Millerja, 
ki je podpiral Dixona in vodil njegovo kampanjo. 

Izmed sedanjih councilmanov so bili poraženi samo trije, nam-
r®č John Sulzmann v 21. vardi, Leroy Bundy v 17. vardi in Vin-
cent Hefferman v 15. vardi. 

Izmed slovenskih councilmanov so bili vsi nominirani, nam-
reč George Travnikar v 2. vardi, Edward Pucel v 10, John Novak 
v23., Anton Vehovec v 32. in Hrvat Emil Crown v 31. vardi. Po-
-eg teh je bil imenovan pa še en Slovenec in sicer Edward Kova-
l e v 23. vardi, ki bo tekmoval z John Novakom 7. novembra za 
^volitev. 

Kar se tiče slovenskih vard in županskih kandidatov, je iz-
padla nominacija natančno tako„ kot je bilo poročano v našem 
listu v pondeljek. Edino v 32. vardi smo navedli za nominacijo 
Ann Dorrington, ki je prišla na tretje mesto. 

Kar se tiče županskih kandidatov v slovenskih vardah, je do-
bil Dixon v 10. vardi 1,517 glasov, Burton 1,118, Damm 165, O'Don-
nell 477, Land pa 68 glasov. 

V 23. vardi je dobil Burton 2,019 glasov, Dixon 1,878, Damm 
951, O'Donnell 829 in Land 185 glasov. 

V 28. vardi je dobil Burton 2,275 glasov, Dixon 1,457, O'Don-
nell 1,293, Damm 427 in Land 79 glasov. 

V 32. vardi je dobil Burton 4,689 glasov, O'Donnell 2,188, 
&ixon 1,954, Damm 917 in Land 242 glasov. 

Volitve councilmanov v posameznih vardah so izpadle slede-
fJe. Prinašamo samo zmagovalce v primarnih volitvah, ki bodo 
tekmovali 7. novembra za izvolitev, v slovenskih vardah pa pri-
našamo vse kandidate. 
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KATERI BO PRIHODNJI CLEVELANDSKI ŽUPAN? 

Harold H. Burton John E. O'Donnell 

Anglija in Francija bosta priznali češko vlado 
in ji dovolili zbrati armado proti Nemcem 

London, 2. okt. — V mali hiši-
ci v Londonu je skupina rodo-
ljubnih Čehov, ki delajo načrte 
za zopetno ustanovitev češke re-
publike, kot je bila ustvarjena v 
Versaillu po svetovni vojni, in 
razdejana v Monakovem. Na če-
lu tega gbianja je dr. Edvard 
Beneš, bivši predsednik češke re-
publike. 

Ta skupina odločnih mož upa, 
da bosta Anglija in Francija 
kmalu uradno priznali čehoslo-
vaško vlado, čeprav v tujini in 
dovolili zbrati čehoslovaško ar-
mado, da se jo postavi na zapad-
no fronto ob strani zaveznikov, 
toda kot samostojno edinico. 

Topogledna pogajanja se vrše 
že od pričetka sedanje vojne, ičte-
hi trdijo, da lahko postavijo dve 
polni diviziji na bojno polje v te-
ku dveh mesecev. Vse je tudi 
pripravljeno za vstajo naroda na 
češkem in Slovaškem, čakajo 
samo na pravi trenutek. 

V Angliji je 7,000 Čehov. Več 
ko 1,000 jih je na potu v Franci-
jo iz Poljske, kjer so se borili 
proti Nemcem. Tem se bodo pri-
družili tisoči iz Bolgarije, Ro-
munije in Jugoslavije. Nad 700 
treniranih pilotov je v Franciji. 
Vsi ti čakajo, da se organizira 
češka armada in da se jih pošlje 
nad Nemce. 
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205 LOKALNIH TO V AREN ZA 
VOJNA NAROČILA 

Cleveland, O. — Vojni odde-
lek Zed. držav je določil 846 
tovaren za izdelavo vojnega 
materiala v slučaju vojne. Iz-
med teh jih je 205 v Clevelan-
du. Imena tovaren in pred-
mete, kaj bo vsaka teh tovaren 
izdelovala, so še tajna. Cleve-
land in Detroit sta na petem 
mestu izmed vseh mest v Zed. 
državah, ki so določena za iz-
delavo vojnega materiala 

Vrnitev iz domovine 
Včeraj so se srečno vrnili iz 

stare domovine Mr. in Mrs. Joe 
Ostrouska z družino. Prišli so 
iz Baccia, Italija. Kdor hoče 
kaj zvedeti od tistega kraja, 
naj se zglasi na njih domu, 
6406 Superior Ave. Potovali 
so s posredovanjem firme Au-
gust Kollander. 

mo državi New York in Penn-
sylvania imata več tovaren, ki 
bodo izdelovale vojni materi-
al kot država Ohio. Da ima 
vlada to že vse vnaprej pri-
pravljeno in določeno,je vzrok 
ta, ker v zadnji svetovni vojni 
niso bile Zed. države priprav-
ljene in je vsled tega preteklo 
več kot osem mesecev, predno 
so mogle ameriške tovarnte iz-

Sa-' delati kaj vojnega materiala. 
— o « 

Seja čitalnice 
Danes zvečer ob 7:30 se vrši 

seja Slovenske narodne čitalni-
ce v SND na St. Clair Ave. Seja 
je važna in se prosi članstvo, da 
se v polnem številu udeleži. 

Važna seja 
Danes zvečer ob sedmih se vr-

ši izredna seja direktorija Dru-
štvenega doma na Recher Ave. 

EVROPSKE ZDRUŽENE DRŽAVE 
EDINA REŠITEV 

Princeton, N. J. — Nemški no-
velist dr. Thomas Mann pravi, da 
bi bila edina rešitev za Evropo, 
če se ustvari tam federacija dr-
žav po zgledu Zed. držav. Evro-
pa mora slediti zgledu Zed. dr-
žav, ali pa umreti, je rekel dr. 
Mann. Sedanja vojna ne bo brez 
uspeha, če se bo iz razvalin 

ustvarila taka federacija. 
Dr. Mann je nadalje izjavil, da 

je prepričan o končni zmagi za-
veznikov, ker bo v Nemčiji zavre-
lo, kakor hitro doživi Nemčija 
prvi resen poraz. Pravi tudi, da 
Ameriki ni potreba iti v vojno, 
toda naj bi prodajala orožje za-
veznikom in jim dala ekonomsko 
podporo. 

ZED. DRŽAVE 
BODO SEDELE 
PRI POGAJANJIH 

Rim, 3. okt. — Danes zvečer 
se je doznalo iz dobro pouče-
nih virov, da bo sklical premier 
Mussolini konferenco sedmih 
držav, da se razgovore glede 
sporazuma med vojskujočimi 
državami. Zavezniki so se si-
cer izjavili, da se ne bodo po-
gajali, dokler ni postavljena 
Poljska nazaj, toda Mussolini 
je baje dobil naročilo od Hit-
lerja, naj vseeno začne z mi-
rovnimi pogajanji. 

Na konferenco bodo povab-
ljene sledeče države: Zed. dr-
žave, Italija, Nemčija, Rusija, 
Anglija, Francija in Turčija. 
Zed. države se bo povabilo za-
to, da se bo s tem privabilo An-
glijo in Francija. Turčijo se bo 
pa povabilo radi njene velike 
važnosti na Balkanu in Sredo-
zemskem morju. 

o 
Nov grob 

Nagloma je preminula Hele-
na Predovič roj. Bratnik v sta-
rosti 58 let, rodom Hrvatica. V 
Ameriki je bivala nad 30 let. 
Bila je članica društva Zrinj-
ski Frankopan št. 403 HBZ. 
Poleg žalujočega soproga Pe-
tra zapušča sinove: Peter, Da-
niel, Marko, John, Emil, Dick 
in tri hčere: Ana por. Koroko-
rič, Mary in Martha, brata v 
Colorado in dve sestri v stari 
domovini. Pogreb se bo vršil 
v petek zjutraj ob 8:30 iz hiše 
žalosti, 3983 E. 86th St. v cer-
kev sv. Nikolaja na E. 36th St. 
pod vodstvom Louis Ferfolia. 
Globoko 'sožalje prizadeti dru-
žini, pokojni pa naj bo ohra-
njen blag spomin. 

Oče in hči zadušena 
Včeraj popoldne je policija 

udrla v stanovanje družine Ko-
lenc, na 689 E. 160th St. in na-
šla tam stanovanje polno pli-
na, ki je uhajal iz peči v kuhi-
nji. V stanovanju so našli za-
dušenega od plina Antona Ko-
lenca, star 50 let in njegovo 
hčerko Rose Marie, staro 9 let. 
Kakor sodi policija, je Kolenc 
prižgal peč v nedeljo večer, ko 
je bilo nekoliko hladno. Peč 
nima dimnika in tako je uha-
jal plin po stanovanju ter po-
vzročil žalostno smrt očeta in 
hčere. Trupli ima v oskrbi za 
pogreb pogrebni zavod Jos. Že-
le in sinovi, ki bo sporočal kaj 
več o tem v jutrišnji izdaji. 

Iz bolnišnice 
Mary Zdešar se nahaja se-

daj doma in jo prijateljice lah-
ko obiščejo na 20601 Arbor 
Ave., Euclid, O. Prav lepo se 
zahvaljuje za obiske v bolniš-
nici. 

Seja in predavanje 
Članice podužnice št. 50 SŽZ 

ste vljudno vabljene, da se ude-
ležite nocojšne seje v navadnih 
prostorih. Po seji bo govorila 
gdč. Mary Maršič o stari do 
movini. 

Zadušnica 
V četrtek ob osmih se bo brala 

v cerkvi Marije Vnebovzete sv. 
maša za pok. Mary Šimenc. So-
rodniki in prijatelji so prijazno 
vabljeni. 

Chamberlain bo natančno študiral mirovne ponudbe 
London, 3. okt. — Premier Ne-

ville Chamberlain je danes go-
voril v zbornici poslancev, da ru-
sko-nemške grožnje ne bodo ni-
koli spremenile namena zavezni-
kov, da strejo hitlerizem, toda če 
se bo ponudilo mirovne pogoje, 
jih bodo zavezniki radevolje vze-
li v pretres. 

"Odgovornost za vojno leži na 
onih, ki so se odločili za. napadal-
no vojno, kar ogroža mir v Evro-
pi," je poudarjal Chamberlain. 

Lloyd George, premier v času 
svetovne vojne, je rekel, da se 
pričakuje dalekosežnih mirovnih 
ponudb in da jih mora vlada 
skrbno preštudirati v tajnem za-
sedanju zbornice in če mogoče v 
navzočnosti zastopnika Zed. dr-
žav. 

Chambžrlain je nato odgovo-
ril, da je prezgodaj govoriti o 
tem, ker se še ne ve, kaj bo Hit-
ler predlagal. "Prav lahko je 
mogoče, da bo Hitler kaj takega 
predlagal, česar nobena vlada, ki 
ima spoštovanje do same sebe, ne 
more sprejeti." 

Chamberlain je tudi poudar-
jal, da še vedno stoji na stališču, 
da se Hitlerjevim obljubam ne 
more zaupati in da se bodo zave-
zniki pogajali direktno z nem-
škim narodom ter s tem nami-
gnil, naj se Hitlerja odstrani od 
vlade. 

Na rusko-nemško zvezo je od-
govor Anglfje edino ta, da se mo-
bilizira vse vire in sile angleške-
ga imperija za nadaljevanje voj-
ne, od česar Anglije in Francije 
ne odvrne nobena grožnja. 

Druga baltiška država je bila "povabljena" v 
Moskvo, da se podvrže zahtevam Sovjetije 

Copenhagen, 2. okt. — Pred 
par dnevi je bila baltiška država 
Estonia prisiljena sprejeti "pro-
tektorat" Rusije in že je zadela 
usoda njeno sosedo Latvijo, ki 
mora takoj poslati delegacijo v 
Moskvo, da se pogovore. Rusija 
bo zahtevala latviški pristanišči 
Windau in Libau za rusko izvo-
zno trgovino in pa pristanišče 
Libau, kjer bo ena ali več ruskih 
bojnih ladij stalno zasidranih. 

Stalin ne bo ravno zahteval od 

je poslal Stalin na latviško mejo. 

Libau je bilo pred svetovno 
vojno važno rusko pristanišče, ki 
ima železniško zvezo z centralno 
Rusijo in Ukrajino. Pristanišče 
Windau je sicer manjše, pa ima 
to prednost, da pozimi malokdaj 
zamrzne. 

Latvijski minister za zunanje 
zadeve je že odpotoval v Moskvo 
in to na željo vladnega kabineta, 
ki upa mirnim potom ustreči že-

Latvije, da temu ugodi, toda kotilji visokega gospoda v Moskvi, 
prijazen namigljaj bo služilo j ki hoče postati "pokrovitelj" 
dvajset divizij ruskih čet, ki jih vseh malih držav. 

o 
Nemčija svari Zed. države, naj se njih ladje 
oprezno gibljejo v angleških in francoskih vodah 

Washington, D. C. — Nemška da je sedanji način vojne postal 
vlada je posvarila trgovske ladje 
Zed. držav proti sumljivemu ve-
denju v francoskih in angleških 
vodah. To svarilo je sprejel dr-
žavni oddelek vlade prav takrat, 
ko je državni tajnik Hull apeli-
ral na ameriške državljane, ki so 
še vedno v Evropi, naj se kakor 
hitro mogoče vrnejo domov in 
sicer na ameriških ladjah, ker 

nevaren potovanju na ladjah voj-
skujočih držav. 

Nemškd svarilo vsebuje nasvet 
ameriškim trgovskim ladjam, naj 
ne menjajo svoje poti in naj ne 
rabijo radia, kadar zagledajo 
nemško bojno ladjo, niti naj ne 
vozijo sem in tje, naj ne zakri-
vajo luči ter da naj se na povelje 
takoj ustavijo. 

Pogreb Biličiča 
Pogreb Adama Biličiča se 

vrši iz pogrebne kapele A. Gr-
dina in Sinovi v četrtek zju-
traj ob 8:30 v cerkev sv. Pav-
la na 40. cesti. 

Važna seja 
Danes ob 7:30 se vrši važna 

seja staršev škrjančkov v Dru-
štvenem domu na Recher Ave. 

LEPA STAROST 
Chardon, O. — Mrs. Susan 

Basquin je včeraj pri najbolj-
šem zdravju praznovala svoj 94. 
rojstni dan. 

Miss Murn dospela 
Včeraj se je vrnila iz Jugo-

slavija Miss Vera Murn. Ve-
sela je in srečna, da je zopet v 
Ameriki. Ve mnogo zanimive-
ga povedati. Vse potrebno za 

Starši so prošeni, da se vsi ude-1 potovanje je preskrbela potni-
leže. ška firma Steve F. Pirnat Co. 

ŽENSKE V RUSKI VOJSKI 
Brest-Litovsk. — V ruski rde-

či armadi, ki je bila poslana na 
Poljsko, so tudi ženske. Te so 
večinoma avijatičarke ali pa šo-
ferke. Nosijo dvoje vrst uni-
form, eno tako kot sicer vojaki, 
druga je pa s krilom. Avijatičar-
ke vodijo napadalna letala prav 

tako spretno kot moški. Ravno 
tako so zanesljive šoferke. Sicer 
vlada v ruski armadi popolna 
enakost in ni nobene razlike med 
stanom, ali da bi imel kdo kako 
prednost, vendar se enostavno 
razume, da so ženski kori v oku-
piranem poljskem ozemlju vzbu-
jali večjo pozornost kot moški. 
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Ob petletnici Mladinski pevskih zborov in koncert 
Šest reči je, ki jih Gospod so-

vraži, a najbolj sovraži onega, ki 
med brati razprtije trosi. (Knji-
ga pregovorov). Tekom petih let, 
obstoja Mladinskih pevskih zbo-
rov, se je vsakdo lahko prepri-
čal, da so Mladinski zbori stopa-
li strogo po začrtani poti. Po na-
rodni poti, na kateri so zrli pred 
sabo en in edini cilj in ta je : 

Ciganska poroka 
Za plotom sta se vzela po rokovnjaških običajih in pa-

ragrafih — "vzem' jo na kvatre" — komunizem in nacizem. 
Nista se vzela iz ljubezni, samo pohlep po lepi doti in bogati 
bali ju je spravil skupaj. 

S poroko se jima je tako mudilo, da si nista niti utegnila 
obljubiti večne zvestobe. Pri vsem tem pa vendar nista ho-
tela sklepati tega "srečnega zakona" brez priče. Hotela sta,' 
da bo zakon veljaven tudi pred svetom in sta zato povabila 
za pričo — fašizem. 

Poročno pirovanje se je vršilo na Poljskem in mesto vi-
na sta si točila potoke poljske krvi. Vesele poskočnice so ji-
ma godle strojnice in bojna letala. 

Bilo srečno . . . Za koliko časa? 
Ameriški komunisti, ki niso bili povabljeni na ženito-

vanje, so še danes iz sebe. Kar ne morejo se znajti. Še ni 
dolgo, kar so pošiljali v pekel.Chamberlaina radi pakta v Mo-
nakovem, kjer je Chamberlain žrtvoval Češko radi ljubega 
miru. 

"Chamberlain je izdal demokraci jo ! " so takrat vpili ko-
munisti in točili potoke solz nad ubogim češkim narodom. 
Chamberlain se je uklonil nemškemu trinogu, so rekli. 

Naenkrat je pa zaigral Stalin svojim milim sodrugom 
tako polko, da jim je vzelo sapo, ko so morali hote ali nehote 
sesti z nacisti za isto mizo. Komunisti in naciji, največji po-
litični sovražniki so se objeli. 

Seve, zdaj je bilo treba pa zabrenkati na druge strune, 
da bodo citre pele v lepih akordih. Zdaj so komunisti naen-
krat videli svet v drugi barvi in v njih očeh je postal Cham-
berlain, ki je lani "izdal demokraci jo" v Monakovem, izdaja-
lec druge vrste, ker si je vzel za nalogo, da se bo boril do sa-
mega konca toliko časa, da bo strt hitlerizem, ljubljenček 
komunizma. 

Ravno isti komunisti, ki so lani preklinjali Angleže ra-
di tega, ker se niso hoteli boriti proti hitlerizmu, jih prekli-
njajo danes radi tega, ker se hočejo boriti proti njemu. 

Naenkrat so se spomnili komunisti, da vodijo Angleži 
imperialistično vojno proti Nemčiji. Imperialistična vojna 
je zato, ker Angleži izjavljajo, da ne bodo odnehali, dokler 
ne bo dvignjena' Poljska iz blata, kamor sta jo potlačila brat-
ca komunizem in fašizem. Seveda, vsaka vojna proti Nem-
čiji, je vojna tudi proti Rusiji, torej imperialistična vojna. 

Zakon ne bo imel sreče, ker je bil sklenjen za plotom. 
Ne bo dolgo, ko bo prišlo do razporoke. Hitler se bo takrat 
spomnil, da tudi v politiki velja pravilo: nikdar se ne zveži 
z močnejšim, da bi napadal druge, ker boš končno sam padel 
v n jegovo past. 

S prijateljstvom ali bojaznijo? 
Machiavelli je dvignil v enem svojih del vprašanje: ali 

naj si vladar pridobi naklonjenost svojih podložnikov s pri-
jateljstvom ali bojaznijo. Če vlada na principu prijatelj-
stva, potem je odvisna naklonjenost njegovih podložnikov 
na njih prosti volji. Če jim pa vlije v njih srca bojazen do 
njegove močne roke, potem zavisi njih zvestoba samo od 
njegove volje. Torej v prvem slučaju je dano podložnikom 
na prosto voljo, če hočejo svojega vladarja ljubiti ali ne, v 
drugem slučaju jih pa vladar k temu prisili, ker se ga pač 
boje. 

Enega izmed teh dveh principov si je izbral tudi Hitler 
za podlago svojega vladanja. Kakor je prisilil k pokorščini 
Nemce, potem Avstrijce, Čehe, Slovake in sedaj Poljake s 
tem, da jim je vlil v njih srca strah pred silo, tako in na istem 
principu je obdržal več držav in državic do nevtralnosti z silo. 

Nasprotno sta si pa Anglija in Francija skušala prido-
biti zaveznike s prijateljstvom. Pokazala sta jim, da je njih 
svoboda in neodvisnost odvisna samo od tega, če branijo svo-
je meje pred močnejšim sosedom, ki jim grozi vzeti še tisto 
malo, kar imajo. 

To, te nevtralne države tudi v polni meri razumejo in se 
ne bodo čutile varne, dokler bo obstojal hitlerizem, ki si hoče 
podjarmiti svet z strahovlado in nasilstvom. 

Zato pa tudi sleherni goji željo, da bi bila končno Nem-
čija premagana. Glasno si pa ne upajo tega misliti, vsaj bli-
žnji sosedi Nemčije ne. Ne bomo se motili, če bomo rekli, da 
i sam Stalin upa in želi, da končno prepade tudi Nemčija. 
Zaenkrat ima to iskreno željo zaprto Še globoko v srcu, ker 
ve, da bo trenutno več dobil kot Hitlerjev zaveznik kot nje-
gov sovražnik ali če bi bil nevtralen. 

Zato je gotovo, da Hitler nima nobenega pravega prija-
telja, toda s terorizmom jih prisili, da hlinijo prijateljstvo. 

Tudi Italija je nevtralna bolj iz bojazni pred Angli jo 
in Francijo na eni strani in pred Hitlerjem na drugi. Kakor 
se Mussolini gane bo t-epen. Zdaj je morda spoznal, kam ga 
je spravilo njegovo prijateljstvo s Hitlerjem, pa naj je že 
bilo odkritosrčno ali ne. 

Vse zveze, ki se ustvarjajo v Evropi so podpisane z vo -
do. Samo pihniti je treba, pa se ne pozna niti ena črka več. 
T o so zveze, ki se ne ustvarjajo s prijateljstvom, ampak z 
bojaznijo in take ne bodo držale dolgo. 

Vodstvo in odbori in starši teh 
Mladinskih pevskih zborov, so 
verno spremljali, tekom petih let, 
nadebudni naraščaj, po narodni 
poti, ne glede na žrtve, ne glede 
na ovire in ne glede na kamenje, 
ki se je trkljalo na to pot. Pogle 
dali so, od kod to kemenje, si za-
pomnili, stopili preko njega, a 
nazaj ga niso vrgli nikoli. Kajti 
dobro so se zavedali svoje nalo 
ge. Predobro so se zavedali, da 
boj vedno škoduje narodu, če se 
bojujejo bratje. Vedno so želeli 
le sloge. Ni jim manjkalo pogu-
ma, da se bore, če potrebno, za to 
narodno svetinjo, za naraščaj. A 
kjer jim tudi ni manjkalo raz-
sodnosti, so molčali in delali. 
Nikoli niso trosili razprtije med 
brati. 

Vodstvo, odbori in starši, niso 
nikoli izvajali preziranja. Naj 
bo otrok, staršev takih ali takih. 
Naj imajo starši prepričanje ta-
ko ali tako. Naj so bogati ali re-
vni. Pridi sin in hčerka v naše 
vrste, saj si otrok slovenske ma-
tere, ter se navžij slovenske be-
sede in slovenske melodije, ki je 
zapisana za vse, brez razlike. To 
je bilo geslo tem skupinam. 

Govori sedaj, kdor misli, da 
smo narodno grešili. Naraščaj 
je, po vspodbudi staršev in odbo 
rov, zvesto sledil vodstvu, se ga 
tekom petih let,"v narodni brat-
ski ljubezni oklepal, kot ovčice 
svojega pastirja, ter pri tem čr-
pal narodna zaklade, da jih ohra-
ni ko že nas ne bo. Govori sedaj, 
kdor misli, da je to kak greh?! 
Ali celo narodni greh. Šepetanje 
ne velja. Naj se jasna beseda 
zglasi! 

Stotine nerazvitih narodnih 
cvetov, je črpalo rast pri teh 
ustanovah, da se enkrat razvije 
v bujno cvetje, ki bo krasilo po-
lje narodno. Stotine staršev se 
je trudilo, da se ohrani beseda in 
pesem materinska. Nešteto čla-
nov odbora in reprezentantov, je 
izgubljalo čas in denar, žrtvova-
lo večer za večerom, za obstoj teh 
ustanov, kjer se razvija to na-
rodno popje. Stotine prijateljev 
in zavednih Slovencev, je sprem-
ljalo, ta "narodov up in n^do" 
na pohodu k cilju. 

In da je vse to ironija? Da je 
vse to nepotrebno? Govori se-
daj, kdor misli, da je bilo to ne-
potrebno. Govori glasno, šepe-
tanje ne velja! Govori, kdor mi-
sli, da smo celih pet let mlatili 
prazno slamo. Govori in pokaži 
ga, kdo je oni, ki je vse te mno-
gobrojne vrste začaral, da dela-
jo za prazno in nepotrebno stvar, 
samo zato, da se eden preživi s 
tem. Govori glasno, šepetanje 
ne velja! 

Govori oni, ki mu je vsak red 
in disciplina pretežka, če se je še 
kje na svetu doseglo kaj brez re-
da? Poglej v nebeško vsemirje 
in videl boš, kako se planeti vrte 
eden okoli drugega, po strogem 
naravnem zakonu. Sicer bi, če bi 
ne bilo reda, trkali eden v druge-
ga, da bi še bolj grmelo na naši 
obli, kot grmi sedaj. 

Pojdi na kolodvor in opazuj, 
kaj bi bilo z vlaki, če ne bi bilo 
reda. Pojdi v šolo in opazuj, kak-
šen bi bil pouk, Če ne bi bilo re-
da. A tu, kot da je trud vodstva, 
za boljši uspeh, nepotreben, ter 
obsojanja vreden. 

Tako šepetanje je z vprašanji 
napolnilo, tekom teh let, mojo 
dušo. 

A poleg tega imam zavest, da 
smo vršili tekom pefih let, tako 
Vi člani odborov, kakor starši, 
veliko, lepo in koristno narodno 

mislijo, ki upam, ne bo brez sa-
du. Koliki so bili uspehi, tekom 
teh let, to prepuščam v oceno 
zavednim Slovencem. 

SEDAJ PA NEKOLIKO O 
KONCERTU 

V nedeljo 8. oktobra bodo Mla-
dinski pevski zbori, proslavili 
petletni obstoj z koncertom. Te-
kom teh let so zbori izvajali raz-
lične programe, v katerih so bile 
povečini vpletene, klasične pe-
smi. Izvajali so ti zbori, spevo-
igre, igre, božičnice, Miklavževe 
večere. V počast materinskim 
dnevom, oziroma materam, je bi-
lo le par manjših primerov. Ne, 
da se ni na to mislilo, ovire so bi-
le v tem, ker je materinski dan 
pozno v sezoni, ki vsakega bolj 
vleče v prosto naravo, kakor v 
dvorano. 

Da se materam vsaj nekoliko 
oddolžimo, so zastopniki in od-
bor, ukrenili, da se posveti petlet-
nico Mladinskih pevskih zborov, 
v počast materam. Saj so pa tu-
di matere one, ki resnično podpi-
ajo tri vogale, te ustanove. 

Naša Slovenska mati je skro-
mna, a trdna in nepremagljiva 
narodnjakinja. Tudi program 
koncerta, bo skromen. Ves pove-
zan v venec, ki so ga spletale na-
še matere, babice prababice. 
V pretežni večini bo zastopana 
narodna pesem. Tista pesem, ki 
je izšla iz naroda, naših mater in 
očetov. 

Izbral sem različne narodne 
pesmi. Ene sem uvrstil v pro-
gram, radi lepega in bogatega 
napeva. Ene, radi pomembnega 
besedila. In zopet druge, iz raz-
nih razlogov. Uvrstil sem v pro-
gram, pesmi ki so bile zapisane v 
različnih krajih, naše stare do-
movine. Tako sem vzel dve, zelo 
pommebni, ki jih je zapisal pro-
fesor Bajuk, v Begunjah. Zapel 
mu jih je, posestnik Matija Ro-
žanec, po domače, Klemen, roj. 1. 
1827 v Begunjah pri Cerknici, 
umrl 1. 1910, star 83 1. Mož ni 
imel prilike, da bi hodil v šolo in 
ni znal ne brati ne pisati. A imel 
je dober spomin, da je znal na 
pamet 10,000 (deset tisoč) ver-
zov, najmanj rečeno. 

Ena je pripovedna pesem: 
"Kesanje." Ki začenja: 

Za 
pouk 

in 
izobrazbo 

Piše 
LOVRENC 

SUHADOLNIK 

Kak bilo je veselo, 
ko dnarce sem imel. 
Vse k meni je hitelo, 
ko v družbo sem prišel. 
Al' zdaj, al, zdaj, ko vse je preč, 
nobeden ne pozna me več. 

etc. 

Druga je zelo lepa v melodiji in 
tudi v besedah: "Lovska." 

Prebivam na višavi, 
samoti aFpuščavi. 
Le to me veseli, 
da nikol mi dolgčas ni. 
etc. 

To pesem je pok. Matija Roža-
net!̂  slišal v mladosti, v Hrenovi 
gostilni v Begunjah. 

Pel jo je tedanji župnik Raki-
ški, ki je prišel iz Rakitne dol 
med ljudi. Pesmi je Bajuk zapi-
sal v dialektu, kakršen je tam, a 
da ne bi otroke preveč motilo, 
sem jih zapisal v slovnici. 

Tudi iz Menišije sem jih uvr-
stil par. 

Uvrstil sem v program tudi 
nekaj zdravic, vedoč da zdravice 
opevajo le "rujno vilice," a, da 
se ohrani tudi ta del narodnega 
zaklada, sem meneč, da to ne bo 
škodilo mladi duši, pač pa jim bo, 
v poznejšem življenju v veselem 
razpoloženju, privrelo iz duše, 
kot lep spomin na matere, očete 
in na nas. 

Na veselo svidenje na koncer-
tu! 

Z narodnim pozdravom: 
Louis Seme. 

o 
PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

Svetujem in zagotavljam 
vas, da boste imeli priložnost 
povzeti iz sledečih dopisov 
marsikaj, kar boste sami lah-
ko porabili pri vzgoji svojih 
otrok. Tu boste dobili kori-
sten pouk za matere in dobre 
nasvete za očete, kateri ne ve-
do kaj storiti, ker sin ali hči 
ne delata po volji svojih star-
šev. 

Ce vas mogoče tarejo skrbi, 
ker sin ali hči ne dela, upam, 
da vam bodo sledeči dopisi po-
kazali v različnih slučajih, kar 
ko je mogoče pomagati mla-
dim slovenskim fantom in de-
kletom, ko vandrajo po ulicah 
iskajoč si dela. 

Skušal bom tudi tem mla-
dim dati dober poduk in na-
svete in upam, da če jih bodo 
upoštevali, se jim bo posrečilo 
dobiti tako delo, za katereg^ 
bodo najbolj zmožni in s ka-
terim bodo tudi zadovoljni ter 
bodo tako lahko pomagali sa-
mim sebi in svojim staršem. 

Nasvetii, ki vam jih bom tu-
kaj v tem in še nadaljnih do-
pisih podal, so po v e č i n i iz 
moje lastne izkušnje iz vsak-
danjega življenja in iz izkuš-
nje, ki sem jo dobil tekom 25-
letnega poučevanja na višji 
šoli v Akronu, kjer pridem 
največ v dotiko z mladimi fan-
ti. 

Starši, tukaj boste zvedeli 
stvari, ki so neobhodno potreb-
ne za vzgojo otrok. Zamogli 
boste povedati otrokom, kar 
do sedaj še niso slišali od star-
šev. Moj namen ni komu se 
vsiljevati, ampak, da bom na 
ta način koristil staršem in 
mladini. 

Članek št. 1 
VZGOJA OTROK 

Očetova dolžnost se ne kon-
ča z rojstvom' otroka, ampak 
tedaj se šele prične. Vestni in 
skrbni starši morajo skrbeti, 
da ima otrok vsega, kar potre-
buje za telesni in dušni raz-
voj. 

Prva doba učenja za vsake-
ga otroka je pri materi. Ma-
terna šola. Do šestega leta je 
mati učiteljica, ki uči svojega 
otroka razločevati dobro od 
slabega in obratno. Vsak oče in 
mati skrbita, da se otrok na-
uči lepega vedenja, da se do-
stojno obnaša. Naučita ga 
spozmavati Boga in tudi male 
molitvice, ki so primerne za 
otroka te starosti. 

Nadalje je treba otroka* uči-
ti lepega vedenja in spoštova-
nja do staršev, učiteljev in 
drugih odraslih ljudi. Poleg 
tega pa morajo starši pred-
vsem učiti otroka — ubogat. 

Delodajalec, pri katerem je 
oče zaposljen, zahteva od oče-
ta, da delo izvrši, kakor mu je 
ukazano. Enako je tudi očetova 
in materna dolžnost, da otroka 
naučita ubogljivosti, dokler je 
še mlad, da bo znal ubogati 
tudi potem, ko bo odrastel, kar 
se mu bo ukazalo. Starši mo-
rajo biti dosledni in se ne sme-
jo motiti in misliti, da je ot-
rok mogoče še premlad in da 
mu ni treba vsega izvršiti, kar 
se mu zapove. 

Nikdar se ne sme pregledati 
ali pozabiti, kar se je enkrat 
naročilo otroku. Paziti se mo-
ra, da tudi izvrši dano mu na-
logo. Ce sd starši v tem pogle-
du popustljivi, če tega ne zah-
tevajo od otroka, kar so mu 
ukazali, da tudi izvrši, se bo 
otrok temu privadil in si bo 
vsakokrat mislil: "saj se bo 
pozabilo." Na ta način je ot-
rok zmagal nad starši in njih 
ukazom. 

Starši, ki ne zahtavajo od 
otrok, da ubogajo in tako po-
pustijo prvič, drugič, tretjič 
itd., bodo kaj kmalu sprevide-
li, da jim bo otroka nemogoče 
obvladati. 

| Neubogljiv otrok mora biti 
kaznovan. Nikdar pa ne kaz-

! nuj otroka tako, da ga mogo-
I če telesno poškoduješ, ampak 
! pokaži, da ukaz staršev je za-
poved in ta zapoved se mora 
izpolniti, če ne — sledi kazen. 

Otrok brez učenja in brez 
strahu postane divjak. Pose-
bna dolžnost staršev je, da v 
prvi vrsti nauče otroke uboga-
iti doma, v šoli ter splošno iz-
polnjevati državne in cerkve-
ne postave. Na ta način bo ot-
rok, ko bo dorastel, postal do-
ber državljan in dober član 
človeške družbe, očetu in ma-
teri pa v zadovoljstvo in po-
nos. 

o 

ISKRENA ZAHVALA 

Kam pa v soboto? 
I kam? Prav gotovo, da ni-

kamor drugam kakor na vese-
lico, katero priredi društvo sv. 
Marije Magdalene v Sloven-
skem narodnem domu na St. 
Clairju. Saj pravijo, da bo tam 
tako luštno kar se da. Da bo 
za one, ki radi plešejo kar se-
dem muzikontarjev na razpo-
lago, ki so vsi fejst fantje in 
znajo take "zaplozati," da bo 
šlo kar vse na poskok, pa naj 
že bo mlado ali staro. 

Za naša grla namočit pa bo-
do raznovrstne božje kapljice 
pripravljene in za naše želodce 
pokrepčat pa tudi razne do-
brote tega sveta. Pa tud' pra-
v'jo, da bomo lahko kakšno do-
mačo zapeli, saj se ve, da kjer 
smo slovenske korenine, da 
tam kmalu začne odmevat slo-
venska pesem. Zato pa upam, 
da se bomo vse članice udele-
žile ter s tem pokazale, da se 
zavedamo naših dolžnosti. Na-
še možičke pa tudi kar gotovo 
pripeljimo seboj, saj se tudi 
oni radi poveselijo. 

Veselja bo za vse zadosti. 
Gotovo da pride na to našo ve-
selico več naših sobratov in so-
sester od bratskih društev in 
drugih Slovencev in Slovenk s 
katerimi se bomo prav po do-
mače pogovorili. 

Torej le vsi se podajmo v so-
boto 7. oktobra v Slovenski na-
rodni dom ob 8. uri zvečer. 
Vstopnina bo samo 25c za go-
ste, kar je pa nas članic pa ta-
ko vsaka dobi vstopnico. Le 
pojdimo, samim sebi bomo dali 
nekaj ur prijetnega užitka in 
veselja, obenem pa bomo pri-
pomogli k dobri stvari, saj dru-
štvo sv. Marije Magdalene pri-
reja to veselico v prid društve-
ne blagajne. Se vidimo v so-
boto,! članica. 

o 

Plesna zabava 

Ob priliki slavja dvajsetletni-
ce Slovenskega doma na Holmes 
Ave., se najlepše in iskreno za-
hvaljujemo vsem društvom in 
posameznikom, ki so sodelovali 
na popoldanskem in večernem 
programu slavnostne prireditve. 

Iskrena hvala članom original-
nega pevskega zbora Soče, godbi 
sv. Jožefa KSKJ, pevskemu zbo-
ru Ilirije, Mladinskemu pevske-
mu zboru Slovenskega doma, Su-
sel Cadets št. 10 SŽZ, Miss Ma-
rian Kapelj, Vlad. Malečkar, 
Frank Može, Miss Batty Lou Ma-
rolt, Miss Dorothy in Rose Kra-
vos, Frank JankoVichu, Frank 
Opaskarju,, Anton Vidmarju, 
John Prusniku, Jim Rotterju, 
Frank Svetku, Anton Grdinu, 
James Debevcu, monsignoru Vi-
tus Hribarju, John Pezdirtzu, 
Joe Okornu in sodniku Frank 
Lauschetu. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo 
pevovodje Mr. Primož Kogoj, 
Mr. Martin Rakar, Mr. Louis Se-
me in dirigent Mr. Louis Opalek. 

Iskrena hvala August F. Svet-
ku za brezplačno posodo zvočni-
ka, popoldne in zvečer. 

Našo najlepšo zahvalo naj 
prejme ženski klub Slovenskega 
doma za vzorno postrežbo v ku-
hinji in pri barlketu. 

Iskrena hvala lokalnemu časo-
pisju za veliko reklamo. 

Dolžnost nas veže, da se naj-
lepše zahvalimo vsem onim, ki so 
naše slavje posetili in s tem do-
kazali, da jim je ustanova pri sr-
cu. Zvečer in popoldne jih bilo 
je nad 700 udeležencev. 

Iskrena hvala vsem za vse, ki 
so pripomogli do lepe in zgodo-
vinske slavnosti. Hvala našim 
trgovcem in obrtnikom za oglase 
v spominski knjigi. Enako za-
hvalo naj prejmejo naše narodne 
organizacije in njih agilna in na-
rodno zavedna društva. 

Direktorij Slo venskega.doma 
Holmes Ave. 

o 

Dobro poznani orkester mla 
dih fantov "Sunny Ray," priredi 
v avditoriju Slovenskega narod-
nega doma ples-in sicer v petek 6 
oktobra zvečer. 

Udeležencem se nudi lep zaba-
ven večer v splošnem. Igrajo iz-
borilo karkoli si poželi mladina 
ali starejši. Preskrbljeno bo tudi 
za lačne in žejne, da ne bo nika-
ke pritožbe od strani praznih že-
lodcev, ki v takem slučaju radi 
povzročajo slabosti. 

želeti je, da priznamo delo na-
še tu rojene mladine in jim po 
svojih možnostih pomagamo do 
boljšega uspeha. 

Vabimo vse prijatelje in znan-
ce ter ljubitelje godbe in vesele 
zabave. Kličemo vam: "Dobro-
došli v petek večer!" Vstopnina 
je samo 25 centov. 

Prijatelj mladih godbenikov. 
o 

—Hmeljska trgovina zastala. 
Inozemski trgovci, odnosno nji-
hovi zastopniki so sicer še osta-
li pri nas, vendar ne kupujejo. 
Upati pa je, da se bo čas kmalu 
umiril in hmeljska trgovina, ki 
je letos toliko obetala, zopet oži 
vila. 

odpirajte slovenske trgovce! 

Ono soboto sva šla s prijate-
ljem Jimom k Turkovemu očetu 
pogledat, doli na Waterloo Rd-i 
da nam bodo kaj povedali o svo-
jih lovskih doživljajih iz stare 
domovine. Oče veliko vedo in ka-
dar smo "v jagi," so drugi sveto-
vni problemi ničla. 

Ko vstopiva, sva dobila očeta 
zaverovanega pri igri tam v ko-
tu. Lepo po krščansko sva po-
zdravila, kakor se spodobi dve-
ma žejnima pasažirjema. Veste, 
lepa beseda vedno lepo mest" 
najde. Pa je moralo biti tukajle 

nekaj narobe, ker oče so sam0 

na kratko pogledali izpod čela-
rekli "halo" in zopet igrali na' 
prej. 

"Pa nič" sem rekel Jimu, "bo-
va pa ob svojem, če so oče zap0' 
sleni." 

Pa sva malo posedela - in ^ 
pretege molčala, ker ni bilo kom' 
panije. 

Naenkrat pa zaslišiva pole£ 
sebe prijazni glas Turkoveg3 

očeta: 
"O tri sto hudirjev, kaj sta vi-

dva? O, poštajna, no, da vaj^ 
nisem poznal, ko sta vstopih' 
Jima sem pač poznal, za tebe Pa 

nisem porajtal (pokazal je 
me). Mislil sem, da je prišel ka' 
farmar z Jimom, ki je kromP1* 
pripeljal, ali pa grozdje 
ponujat, ki imaš tako čuden klo-
buk. Le j te, le j te, čakajta no, bo-
mo enega pili, ki se nismo že 
liko časa videli. Pa da sem s 

tako pregledal." 
In potem so Turkov oče prm^ 

sli takega, da naju je z J1"10^ 
kar privzdigovalo kot bi bila ^ 
fedrih. Jaz sicer nisem reke:I n < 
ampak še danes mi ne gre v S i 1111 uc C- ^ 
vo, kako me je mogel Turkov ^ 
spoznati za farmarja, ko sem 
vendar čutil, da sem tako ce ^ 
da je kar grdo. Bolj kislo sen 
držal ves čas in kar k sebi n 
mogel. Zdaj imam pa 
klobuk. 
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W I N N E T O U 
Po nemikcm brlraik* K. M»y» 

Old Death se je obrnil k mlaj- ga zelo usodna!" 
šemu. 

"Ali bi mi povedali, mladi mož, 
kaj sta govorila s scoutom? Ze-
lo me zanima." 

živahno je pripovedoval Will: 
"Old Death je stopal naprej, 

jaz pa trdo za njim. V boju me 
je krogla oplazila na roki. Rana 
me je skelela, ker mi je nihče ni 
obvezal in rokav se je je prijel. 
Lezli smo po grmovju. Old Death 
je izpustil' močno vejo pa je uda-
rila po moji rami. Zelo me je 
zabolelo, kriknil sem in —•" 

"—• in scout se je obrnil pa 
vam rekel, da ste osel," mu je 
Old Death segel v besedo. 

Zavzet ga je gledal Will. 
"Odkod veste to — ? " 
Stari scout pa je nadaljeval: 
"In vi ste se izgovarjali, da ste 

ranjeni na roki, da se vam je ra-
na vnela in da vas je veja prav na 
rani zadela. In scout vam je sve-
toval, da omehčajte prilepljeni 
rokav v vodi, rano pa da si pridno 
hladite s sokom trpotca, ki bo 
vnetje zabranil." 

Mladi Lange je strmel v 
scouta. 

"Res je! Tako je pravil! Ka-
ko morete to vedeti — ? Saj sva 
vendar sama stopala na čelu Čete 
in nihče —." 

"Še vprašate? Jaz sem tisti, 
ki vam je tako rekel. 

Vaš oče je prej pravil, da se mi 
ni treba bati primere z Old 
Deathom. In prav je povedal, 
kajti podoben sem tistemu stare-
mu dedcu kakor žena soprogi." 

"Vi vi — ste —? Vi ste 
Old Death?" 

Will je planil na noge in raz-
prostrl roke, da bi objel svojega 
rešitelja. 

Pa oče ga je potegnil nazaj, ga 
Posadil na stol in rekel: 

"Stoj, fante! če bo treba ob-
jeti tegale starega moža, ki ti je 
življenje rešil, j e pač oče prvi, ki 
ima pravico in dolžnost, da polo-
ži rešitelju svojega'edinega sina 
roke krog vratu. 

Pa opustili bomo za topot ob-
jemanje. Saj veš, kje smo in ka-
ko zelo pazijo na nas!" 

Obrnil se je k Old Deathu. 
"Ne zamerite, sir, da vas ne 

pozdravim in se vam ne zahva-
lim, kakor bi se spodobilo! Teh-
tne razloge imam za to. Veste, 
previdni moramo biti, kajti tu-
di.pri' nas je ozračje polno ne-
varnosti. 

Hvaležen sem vam iz srca, da 
ste mi rešili sina, to mi lahko ver-
jamete. Pa prav radi tega vam 
ne smem nakopati sitnosti ali ce-
lo nevarnosti na glavo! Čul sem 
in vem, da ste pristaš abolicijo-
nostiv. Eorili ste se za nje, se-
cesijonistom pa mnogo škodova-
li. Vaši drzni čini so znani. Za 
Scouta ste bili prideljeni vojnim 
oddelkom severnih držav in ste 
3ih vodili sovražnikom za hrbet 
Po potih, ki jih nihče drug ne 
Pozna in koder bi si tudi nihče 
drug ne upal. Mi, kar nas je is-
tega mišljenja, mi vas visoko či-
slamo in spoštujemo, secesijoni-
sti pa se vas še dobro spominja-
jo in vas imenujejo vohuna še 
danes. 

Zato mislim, da me razumete. 
Če pridete secesijonistom v roke, 
ste kratko in malo izgubljeni." 

Malomarno je zamahnil Old 
^eath z roko. 

"Razumem vas, master Lan-
£e ! O vaši hvaležnosti sem pre-
pričan, zahvaljevati pa se mi ni 
treba. Za tiste strahove se ne 
brigam. Nisem sicer navdušen 
za vrv, pa tistih seoesijonistov se 
Prav nič ne bojim. Večkrat 
mi že grozili, pa jim do danes 
n i uspelo, da bi mi bili dali vrv 
okoli vratu. Ravno danes bi bil 
imel biti spet obešen in se na par-
nikov dimnik povrh. Pa kakor 
sami vidite, še ne visim." 

_ Pripovedoval je najin doživ-
ljaj na parniku. 

Lange je zamišljen poslušal. 
"Vrl človek je tisti kapitan! 

Toda zadeva utegne biti za nje-

"Mislite?" 
"Seveda! Ostal bo črez noč v 

mestu, tisti pretepaški secesijo-
nisti pa tudi utegnejo priti. Saj 
je dejal kapitan, da jim bo prt-
ljago izkrcal v La Grangi. Po-
iskali ga bodo in se maščevali. 

In vama," je pridjal skrbeče, 
"vama se utegne še slabše godi-
ti P 

"Kaj še! Ne bojim se tiste pe-
ščice ljudi! že v vse drugačnimi 
lopovi sem opravil!" 

"Nikar se preveč ne zanesite, 
sir! Tista pretepaška družba bo 
našla močno oporo v našem me-
stu !" 

"Pri vas —? Ali imate tod že 
tudi take pretepače?" 

"Se zdi. že nekaj dni sem je 
La Grange sumljivo nemirna. 
Tujci prihajajo od vseh strani, 
postopajo po vseh kotih in og-
lih in se skrivnostno obnašajo. 
Opravka nimajo nobenega tod, 
samo lenobo pasejo. Thmle v 
sosednji sobi sedijo nocoj in kri-
čijo, da bi človek oglušel. Zvede-
li so, kdo ve kako, da smo Nemci, 
in so nas skušali izzivati. Pa se 
nismo dali motiti. S takimi ljud-
mi se ni spečati, pretep in po-
boj jim je vsakdanja reč." 

"Seveda je bolje, da se ne spe-
čamo z njimi," je menil Old 
Death. "Pa če bi le ne dali miru, 
jim lahko pokažemo zobe!" 

"Mi prav nič ni za gostilniški 
pretep. Bomo rajši prej ko slej 
odšli. Počitka sta potrebna! Ra-
zume se namreč samo po sebi, da 
sta nocoj moja gosta. 

Le z večerjo ne vem, kako bo. 
Vdovec sem namreč, v gostilni 
se hraniva s sinom." 

"O, saj sva že večerjala —." 
"Bodeta že morala biti zado-

voljna s samo streho. Sicer, pa 
tudi streha ni več moja." 

"Ne — ? Kako to?" 
"Prodaj sem hišo. Tla so tod 

prevroča. V državah je sicer 
vojna pri kraju, pa dežele j-e še 
vkljub temu nemirna. V Mehi-
ki onstran meje pa se še vedno 
koljejo. In Texas leži med dve-
ma mlinskima kamnoma. Po-
vsod vre, kamor pridete, vsa so-
drga se zbira tod, — skratka, ne 
ugaja mi več tukaj. Prodal sem, 
kakor rečeno, in šel bom k hčer-
ki. Srečno je omožena v Mehi-
ki in službo bom dobil pri nje-
nem možu. Našel sem dobrega 
kupca, plačal je v gotovini, pred 
včerajšnjim sem dobil denar in 
umaknil so bom, brž ko se mi po-
nudi prilika. V Mehiko poj dem." 

"Ste od vraga, sir?" 
"Zakaj ?" 
"Pravkar iste zabavljali črez 

Mehiko. Pa pravite, da pojdete 
v Mehiko—!" 

"Ni druge pomoči, sir! Si-
cer pa v Mehiki niso povsod e-
nake razmere. Hčerka živi on-
stran Chihuahue in tam je voj-
ska že mimo. Juarez se prete-
pa s Francozi za glavno mesto, 
v severnih pokrajinah pa je mir. 
In tam živi moj zet. Lastnik 
srebrnega rudnika je in bogat 
človek. Dobro nama bo pri 
njem, meni in tudi sinu." 

"No seveda, če je taka — ! " 
"Kaj pa! Pa še nekaj me vle-

če k hčerki. Zet namreč piše, da 
je pravkar prispel droben kra-
lj ič njegovih srebrnih rudnikov 
in da na vse grlo kriči po dedu. 
Kaj vraga naj še čakam tu v 
Texasu, he —? Dobro mesto do-
bim pri rudniku in Will tudi. In 
povrh bom učil svojega vnučiča 

molitvice in pozneje abece-
do in poštevanko —. 

Razumeli bodete, master, da 
moram odtod. Ded mora biti pri 
svojih vnukih, tam je na mie-
stu. Torej v Mehiko poj dem in 

_ imate morebiti isto pot in če 
se vam ljubi, pa potujmo sku-

Rusija je pred vojno potro-
šila v Sveti deželi dosti denar-
ja, da bi se kar mogoče uvelja-
vila in zasidrala na svetih pa 
imenitnih krajih božjega odre-
šenja, toda pri vsem tem ni pri-
šla do veljave, kakor si je žele-
la in hotela. Lokavi Grk, ki je 
bil tam dosti preje kot Rus, je 
zavzemal odlična mesta, ki jih 
drži še danes; tako na primer 
na Kalvariji, potem na kraju 
Jezusovega rojstva in še v dru-
gih krajih. Tu Rus ni mogel 
blizu, dasi sta si Grk kot Rus 
po veri eno, ker oba sta pravo-
slavna, ampak pri pravicah je 
pa Grk prvi ter kot tak Rusa 
ne mara; rad je imel le ruski 
dengi ter se je smehljal ko je 
bogati ruski mužik odpiral 
svojo mošnjo ter prav drago 
plačeval grško uslugo in smel 
pač le gledati in plačevati. 

Grk je vedel, da če ga Rus 
nadkrili ter se polasti znameni-
tih krajev, čez katere bo nekak 
varuh, potem je Grku odzvo-
nilo in dohodki bodo šli, mesto 
njim, Rusom. Zato so se bali 
ruskega vpliva in gospodstva in 
tako ni bilo soglasja, ne naklo-
njenosti. 

Toda Rusija se je hotela uve-
ljaviti na vsak način. Ker ni 
šlo to na najbolj znamenitih 
krajih, so potem pričeli zidati 
svetišča, kjer je že pač naneslo, 
pa bilo kaj važno ali ne. Zidati 
lepe cerkve, postaviti kak stolp, 
so Rusi znali in to tudi delali. 
En tak primer - bo baš ruski 
stolp na Oljski gori, ki naj tako 
priča o mogočnosti in slavi pra-
voslavne Rusije, ki je bila ta-
korekoč zaščitnica pravoslavja 
in kot taka največja in najbo-
gatejša izmed vseh držav pra-
voslavne vere... ....... 

Stremljenje pravoslavne Ru-

sije, da se na svetih krajih uve-
ljavi in zasidra, se je pa teme-
ljito izjalovilo; prišel je pre-
obrat, ki je naenkrat postavil 
vso ogromno deželo naravnost 
na glavo. Namah so bile uni-
čene vse sanje prodirajočega 
pravoslavja; nesrečna dežela 
je padla v kremplje brezvest-' 
nih tiranov, kar jih sploh pozna 
zgodovina, ter brezobzirno za-
tirala vse kar je bilo verskega, 
kristjanskega. V mogočnem 
stolpu sem razmišljal o usodi in 
tragediji ruskega naroda, pri 
katerem sem živel štiri leta, in 
ta veliki slovanski narod, mesto 
da bi bil rešitelj in voditelj slo-
vanstva, je pa v resnici pravo 
prokletstvo in temu je.dosti kri-
vo—pravoslavje. 

Iz stolpa grem v rusko cer-
kev, ki je posvečena Jezusove-
mu Vnebohodu. Baš tedaj so 
bile pri molitvi zbrane ruske 
redovnice, ki so na glas molile. 
Ustavim se blizu vrat ter jih 
opazujem; bile so skoro same 
stare ženice, črno oblečene, po-
krite z bireti kakršne nosijo ru-
ski pravoslavni duhovniki, so 
napravile name globok vtis, da 
sem pri tem skoro pozabil ogle-
dati si cerkev, v kateri kajpada 
ni nič posebnega, ker pravi 
kraj Gospodovega vnebohoda 
je v mohamedanski mošeji. Tu 
je pač le svetišče, ki spominja 
na vnebohod in rusko pobož-
nost in kajpada tudi nekdanjo 
mogočnost. Vsekako se pa člo-
vek ne more ubraniti'vtisa, da 
se tudi tukaj vidi propadanje 
tolikanj mogočnega ruskega 
pravoslavja, ki tudi tukaj tako 
vidno pojema, kar prav nazor-
no pričajo zgubančena lica ru-
skih redovnic, ki menda ve-
čina vdove ruskih generalov in 
drugih visokih dostojanstveni-

kov, s katerimi so v boljševiški 
Rusiji dobesedno pomedli. 

Ker nisem imel tam kaj gle-
dati, sem kmalu opravil. Zgo-
vorna Rusinja, ki mi je odprla 
vrata v stolp, mi je potem raz-
kazala še nekatere stvari v 
spx*ejemni sobi samostana, ki je 
poleg cerkve. Tam sem videl sli-
ke ruskih carjev, katere imajo, 
tukaj še zelo v čislih, kar je pač 
umevno, kajti ruski carji, do-
kler so bili, so za cerkev in sa-
mostane dosti dali ter se je mo-
glo prav dobro shajati. Zdaj 
je pač le še spomin na carje in 
nekdaj lepe čase, ki se pa sko-
ro gotovo ne bodo več povrnili. 
Viri, ki so prihajali iz Rusije, 
so dobesedno usahnili in ni upa-
nja, da se sploh kdaj obnovijo, 
in tako so Rusi tukaj na Oljski 
gori obsojeni na počasno umi-
ranje. 

Zahvalivši se Rusinji za pri-
jaznost, se napotim nizdol po 
pobočju'Oljske gore ter pridem 
mimo ruske cerkve sv. Magda-
lene. Ker sem si ogledal že vse 
drugo, si bom pa mimogrede še 
tole cerkev, sem dejal sam pri 
sebi ter krenil v cerkev prave-
ga ruskega tipa, katero je zgra-
dil car Aleksander III., oče zad-
njega ruskega carja Nikolaja 
II., katerega so julija 1918 
umorili boljševiki in poleg nje-
ga tudi njegovo družino. 

K ostopim v cerkev me po-
zdravi mlada ruska redovnica, 
ki je bila pa povsem drugačna 
od onih v cerkvi Jezusovega 
Vnebohoda. Živahna pa zgo-
vorna in naravnost uslužna mi 
razkazuje slike v cerkvi, od ka-
terih me je posebno zanimala 
velika slika sv. Marije Magda-
lene, ki predočuje svetnico pred 
cesarjem Tiberijem. Ko nekaj 
časa gledam to sliko, pa vpra-
šam redovnico: "Kaj pravza-
prav slika pomenja? Kakor vi-
dim je to sv. Magdalena, pred 
njo pa sedi rimski cesar, iz po-
krajine. nar.sliki> pa je razvidno, 
da je to v Rimu." "Seveda. Ta 

Hitler obiskuje rcCnjene vojake v zasilni bolnišnici na vlaku, 
liste svojih ranjenih in ubitih vojakov na poljski fronti. 

"Mm — ! Ne zbijajte šal, sir 
Utegne se pripetiti, da bi res iz-
koristil vašo ponudbo —. 

Ivadaj mislite odpotovati?" 
(Dalje prihodnjič) 

slika predstavlja sv. Magdale- dovala ter se vrnila nazaj v 
no pred rimskim cesarjem Ti-
berijem," mi hiti razlagati re-
dovnica. "Pred cesarjem Tibe-
rijem? Pa je bila sv. Magdale-
na kdaj v Rimu? Jaz še nisem 
nikoli čital, da bi bila ona tam 
in to zlasti pred samim Tiberi-

jRadio slika iz Berlina, ki kaže nemške vojake v predmestju Varšave. ZabarikadiraH 
so se za ulično železnico, odkoder zainan ms kaM je jo poljske utrdbe. 

j e m ? " povprašujem nekako v 
dvomu. "Seveda v Rimu je bila 
in pred cesarjem Tiberijem je 
bila," mi hiti zatrjevati. "Mo-
goče, no prav mogoče. Oprosti-
te ker dvomim. Toda ne morem 
drugače. Toda kaj pomeni'jaj-
ce, ki ga sv. Magdalena drži v 
rokah?" "To pa pomenja tole: 
sv. Magdalena je Tiberiju do-
kazovala s tem neumrjočnost 
človeške duše in pa vstajenje 
človeka poslednji dan. Kakor 
je jajce navidez mrtva stvar, 
toda se iz njega izvali pišče, 
prav tako bo vstalo iz groba 
naše telo ter se zopet združilo 
z dušo," mi razlaga redovnica. 
"Vaša razlaga mi je prav všeč," 
pohvalim redovnico in že sem 
se mislil posloviti ter iti naprej, 
ko se pripeti nekaj česar sam 
nisem pričakoval. 

Medtem ko sva midva gleda-
la sliko sv. Magdalene ter o nji 
razpravljala prideta v cerkev 
dve dami ter nemoteno ogledu-
jeta cerkev in končno jo kre-
neti naravnost v ikonostas, ka-
mor je vstop ženskam enostav-
no prepovedan. Ker pa dami 
tega nista vedeli, se na to nista 
ozirali. Baš ko prva stopi skozi 
vrata v ikonostas, ter je druga 
ravno hotela vstopiti, ju zagle-
da redovnica, ki naj prvo krik-
ne po rusko, da je vstop tja pre-
povedan, potem pa mahajoč z 
roko skoči proti ikonostasu. Da-
mi sta kar obstali ter prestraše-
ni gledali redovnico, ki je kri-
čeč skočila proti njima. To je 
bil prizor, ki je bil vreden, da 
bi se ga vzelo na film. Dami, 
ki ruščine'nista razumeli, sta 
poslušali pač z odprtimi ustmi 
ter se prvi trenutek niti ganili' 
nista, potem sta prišli malce k 
sebi ter se prestrašeni umaknili 
in opravičili; bili sta dve šve-
dinji in opravičilo je bilo temu 
primerno vzeto na znanje, po-
tem sta jo pa takoj odkurili iz 
cerkve. Ne vem kakšen vtis sta 
odnesli; uverjen pa sem, da 
najbrže precej čudnega. 

Ko sta dami odšli, pravi re-
dovnica : "Vi pa, ako želite, 
lahko greste v ikonostas; mo-
škim je, kakor veste, dovolje-
no." Meni ni bilo dosti na 
tem, da si ogledam ikonostas, 
ker za take stvari je pač več 
ali manj izgube dragocenega 
časa s katerim sem bil že itak 
bolj kratek, toda ker je bila z 
menoj prav prijazna se vseeno 
odzovem ter v njenem sprem-
stvu stopim v prostor, ki je po 
predpisih pravoslavne Cerkve 
ženskam prepovedan ; še malo 
sem po strani pogledal redov-
nico, ko je stopila v ikonostas 
in že mi je bilo na mislih, da 
bi jo vprašal, kako da imajo 
redovnice kot ženske to pred-
nost, vendar pa sem se tega 
vprašanja vzdržal, ker ne bi 
bilo olikano, da kaj takega 
sprašujem; gotovo imajo re-
dovnice posebne predpravice, 
si mislim sam pri sebi, ter z za-
nimanjem gledam z lepimi sli-
kami okrašeni prostor v kate-
rem mi je pa slučajno bilo od-
merjeno zelo malo časa. 

Ko sva bila sredi ikonostasa 
se redovnica globoko priklone 
pa prekriža, kakor je to pra-
voslavni običaj; kakor ona se 
prekrižam tudi jaz in to seveda 
po svoje. To je pa takoj za-
pazila redovnica, ki toe osup-
njeno pogleda, potem pa vpra-
ša: "Pa ne, da ste vi katoli-
čan? " Na to vprašanje ji prav 
mirno odgovorim: "Da, katoli-
čan sem." — "Katoličan! Vi 
ste katoličan? Od kdaj p a ? " 
me vpraša skoro jezno. "O, to 1 

pa že dolgo," ji odvrnem, ne 
da bi se spuščal v podrobnosti 
ter ji razlagal kdo in odkod 
sem. Zdaj je pa prijaznost re-
dovnice vidno ponehala in tu-
di ikonostas sva takoj zapusti-
la brez, da bi si ga dalje ogle-

cerkev, kjer se je razvila ži-
vahna, obenem pa prav zani-
miva debata, ki je bila mesto-
ma prav ostra. 

Dalje prihodnjič 
o 

Nemci so uver jeni, da 
se Francija ne bo 
z vnemo bojevala 

Washington, D. C. — Nem-
ški voditelji in tudi nemški na-
rod je prepričan, da se Fran-
cozi ne nameravajo resno boje-
vati na zapadni fronti. To, 
pravijo, se že danes vidi, ker ni 
na tem bojišču nobene posebne 
živahnosti. Kar se tiče Angli-
je se Nemci zanašajo na svoje 
podmornice in napadalna leta-
la, da se bodo lahko uspešno 
borili proti Angliji in še poseb-
no, če bo Rusija stala na strani 
Nemčije. 

Nemčija bo skušala tudi An-
gliji dokazati, da je nadaljna 
vojna brez pomena in bo zato 
z vso silo začela z podmorni-
cami in letali preganjati angle-
ško brodovje, trgovsko in boj-
no, ter s tem prisiliti Anglijo k 
miru. 

Na drugi strani pa trdijo di-
plomati, ki poznajo Angleže od 
vseh strani, da se bodo Nemci 
prevarili nad Angleži, če mi-
slijo, da jih bodo prisilili na ko-
lena. Angleže je težko pri-
praviti do tega, da se zganejo, 
toda kadar se pa zganejo, so 
pa zelo trmasti in ne odnehajo, 
dokler ne dosežejo svojega ci-
lja. 

o — 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 

MALI OGLASI 
Delo dobi dekle 

za hišna opravila in pomoč v 
trgovini, nič pranja ali kuha-
nja. Vprašajte na 1428 E. 43 
St. po 4. uri popoldne. (238) 

Delo išče 
priletna ženska za hišna opra-
vila. Vprašajte na 1028 E. 63 
St. (233) 

GROZDJE IN MOŠT 
dobite od danes naprej. — 
Najnižje cepe. — Oglasite 

se pri 
M. A. COHODAS 

1065 E. 61 st St. 
(232) 

Dekle dobi delo 
za hišna opravila; nič kuhanja. 
Vprašajte na 10621 Green-
lawn Ave., telefon POtomac 
4356. (232) 

Išče se delavca 
za delo na farmi. Kdor je pri-
pravljen sprejeti . delo naj se 
z g l a s i na 16317 Huntmere 
Ave. (Collinwood) in sicer od 
11. do 1. ure popoldne. 

> (232) 

Opremljena sob« 
se da v najem poštenemu fan-
tu. Vprašajte na 918 E. 76th 
St. (spodaj). 

Odda se 
opremljeno spalno sobo v na-
jem, s toploto in kopalnica ter 
še druge ugodnosti. 15919 
Whitcomb Rd., zgorej, v bliži-
ni St. Clair Ave. (233) 

Naprodaj 
grocerijska in delikatesna tr-
govina, moderna oprema, slo-
venska okolica. Vprašajte za 
naslov v uradu tega lista. 

(234) 

GROZDJE IN MOST! 
Imam kot vsako leto 

prav lepo grozdje. Pro-
dajam ga na tone ali pa 
mošt na sode. Grozdje 
lahko vidite, če pridete 
na Davis Rd., Perry, O. 
Se priporočam, 

KRIST MANDEL 
15704 Waterloo Rd. 

(235) 
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ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unij ska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
HEnderson 0628 

AMERIŠKA DOMČtatfA, OCTOBER 4, 1959 

Lacheneur se ves strese, div-
ji od obupa in groze. Dasi je 
bil v resnici popolnoma izmu-
čen, pa jfe dobil nadčloveško 
moč za beg. 

Torej so razpisali nagrado 
na njegovo glavo. Ta strašna 
misel je vzbudila v njegovih 
prsih ono ljutost, radi katere 
so divje zveri tako nevarne. 

Zdelo se mu je, da sliši v 
vseh vaseh okoli sebe bobna-
nje in glas biričev, ki so lju-
dem naznanjali nagrado. 

In četudi bi bil mrtev bi nje-
govo truplo bilo še vedno vred-
no bogastva. 

Dasi bi spotoma umrl radi 
naporov in lakote in obležal ob 
kakem grmu'pri potu, pa bi bi-
lo njegovo mrtvo truplo še ve-
dno vredno 20,000 frankov. 

Mož, ki bi našel to truplo, 
bi ga niti spodobno pokopal ne 
bi. Naložil bi truplo na voz 
in je odpeljal v Montaignac, 
kjer bi stopil pred oblasti in 
rekel: "Tu je truplo Lachene-
urja — dajte mi nagrado!" 

Kako dolgo in po kakšnih 
potih je bežal, sam ni mogel 
povedati. 

Več ur pozneje, ko je preko-
rdačil šume pri Charves, je za-
gledal dva moška, ki sta pri 
pogledu na njega planila kvi-
šku in pobegnila. S strašnim 
glasom zakliče za njima: 

"Ej, možaka! Ali hoče vsak 
izmed vaju 10,000 cekinov? 
Jaz sem Lacheneur!" 

Moža sta obstala, ko sta spo-
znala njegov glas in Lachene-
ur je dognal, da sta njegova 
privrženca. Bila sta dva bo-
gata kmeta in Lacheneur je 
imel veliko težavo, da ju je 
pridobil za svoje gibanje. 

S seboj sta imela hlebec kru-
ha in nekaj žganja. Drage vo-
lje sta to prepustila Lachene 
ur ju. 

Vsedla sta se v travo poleg 
njega, in dočim je on jedel, sta 
mu pripovedovala o zadnjih 
dogodkih. Njuno zvezo z upor-
niki so odkrili; njune hiše so 
polne vojakov, ki ju iščejo, to-
da upala sta priti v Italijo s po-
močjo nekega vodnika, ki ju 
čaka na dogovorjenem mestu. 

Lacheneur jima ponudi des-
nico. 

"Torej sem rešen," reče. — 
"Slaboten in ranjen kot sem, bi 
poginil, ako ostanem sam." 

Toda oba kmeta mu ne seže-
ta v ponujeno roko. 

"Zapustiti vas morava," reče 
mlajši kmet žalostno, "kajti vi 
ste vzrok naše nesreče. Izdali 
ste nas, gospod Lacheneur." 

Ni se drznil ugovarjati. 
"Neumnost," reče drugi kmet 

in pri tem pomembno pogleda 
svojega tovariša. "Naj gre vse-
eno z nama." 

Tako so korakali naprej, in 
istega večera, potem ko so ho-
dili po gozdovih celih devet ur, 
so prekoračili mejo. 

Spotoma sta ga oba nepre-
stano vpraševala, in Lachene-
ur, izmučen na smrt, je končno 
priznal nesmiselnost s v o j e g a 
podjetja. Priznal je, daje go-
voril, da se nahajajo Marija 
Louisa in mladi kralj skrita v 
Montaignacu, da je on raztro-
sil te novice po okolici, dasi 
niso bile resnične. Priznal je, 
da je dal znamenje za revolto, 
dasi ni imel nobenega upanja 
na uspeh. Skratka, priznal je, 
da v resnici ni bilo drugega 
resnično kot njegovo sovrašt-
vo do Sairmeuse družine. 

Oba kmeta, ki .sta korakala z 
njim sta ga mislila že parkrat 
vreči v prepad, ki se je vil ob 
cesti. 

"Torej, da zadosti svoji last-

ni mržnji," sta mislila, divje 
jezna, "da nas je pognal v bor-
bo in v smrt, da nas je uničil 
in prisilil v pregnanstvo. Bo-
mo že videli!" 

Ko so begunci prekoračili 
mejo so se podali v najbližjo 
hišo. 

Bila je to samotna gostilna. 
Gostilničar se je pisal Balstain. 

Dasi je bila ura že pozna, pa 
so vseeno potrkali na vrata. Od-
prli so jim in naročili so večer-
jo. 

Toda Lacheneur, slaboten rp-
di zgube krvi in izmučen od 
dolge hoje, je izjavil, da ne mo-
re večerjati. 

Vrgel se je na postelj v so-
sednji sobi in je kmalu zaspal. 

Bilo je prvič, odkar sta se 
srečala z Lacheneurjem, da sta 
imela kmeta priliko govoriti 
med seboj. 

Oba sta bila enakih misli. 
Prepričana sta bila, da če La-
cheneurja izročita oblastem, 
da lahko pričakujeta odpušča-
nja. 

Niti eden niti drugi ne bi 
vzel denarja kot nagrado; iz-
menjati sta hotela le svoje živ-
ljenje in svobodo za življenje 
in svobodo Lacheneurja, in to 
se obema ni zdel noben greh. 

'Ali nas ni tudi on oslepa-
r i l?" sta se vpraševala. 

Končno sta sklenila ,da ka-
kor hitro končata z večerjo, da 
gresta k laškim stražnikom v 
vasi in izdasta vse. 

Toda računala sta brez go-
stilničarja. 

Govorila sta dovolj dolgo, da 
ju je slišal Balstain, ki je te-
kom dneva slišal o ogromni na-
gradi, razpisani na glavo La-
cheneurja. 

Ko je zaslišal ime gosta, ki 
je tako mirno spal pod njegovo 
streho, se ga je prijela strast 
po zlatu. Nekaj je pošepetal 
svoji ženi, nakar je skočil pri 
oknu iz hiše in hitel, da pokliče 
orožnike. 

Odsoten je bil že pol ure, ko 
sta kmeta zapustila hišo, kajti 
piti sta morala prej obilno, da 
sta dobila dovolj poguma za 
izdajniško delo. 

Zaprla sta s tako silo vrata, 
ko sta odhajala, da se je La-
cheneur radi ropota zbudil. 

Takoj plane kvišku in pogleda 
v sosednjo sobo. 

V sobi je bila samo žena go-
stilničarja. 

"Kje sta moja prijatelja?" 
vzklikne ves v skrbeh. "Kje je 
vaš soprog?" 

Ženski se je zasmilil, iskala 
je vsakovrstne izgovore, potem 
se mu vrgla pred kolena in re-
kla: 

"Bežite, gospod, rešite se — 
izdani ste,!" 

Lacheneur plane v sosednjo 
sobo iskajoč' orožja, s katerim 
bi se branil in pozneje lahko 
pobegnil. 

Mislil je, da ga bosta kmeta 
pač zapustila, toda da bi ga iz-
dala — to mu ni prišlo v glavo. 

"Kdo me je prodal?" vpra-
ša s strašnim glasom. 

"Vaša prijatelja — onadva, 
ki sta večerjala v tej sobi." 

"Nemogoče, gospa, nemogo-
če ! " 

"Toda," prosi gostilničar j e-
va žena, ki je še vedno klečala 
pred njim, "pravkar sta odšla 
v vas, kjer povesta orožnikom 
vse. Slišala sem ju, ko sta go-
vorila, da si bosta s tvojim živ-
ljenjem kupila svoje, i šla sta 
torej k orožnikom. Ali ni to 
dovolj in naj še priznam sra-
moto, da je odšel tudi moj mož, 
da vas izda oblastem?" 

Lacheneur je sedaj razumel 
vse. Ta skrajna nesreča, po 
vsem trpljenju, ki ga je že pre-
nesel, ga je popolnoma uničila. 

Težke solze se vlijejo iz oči, 
in ko pade na stol, mrmra: 

"Naj le pridejo, pripravljen 
sem! Ne, ne premaknem se iz 
tega mesta. Moje sirotno živ-
ljenje ni vredno nadaljne bor-
be." 

Toda izdajalčeva žena vsta-
ne, prime nesrečnika za oble-
ko, ga strese in ga vleče proti 
vratom — da, nesla bi ga, če 
bi imela dovolj moči. 

"Tu ne smete ostati," reče s 
poudarkom. "Bežite, rešite se! 
V naših prostorih vas ne smejo 
prijeti, ker naša hiša postane 
nesrečna." 

Ves začuden nad tako trdo-
vratnostjo in siljen od zavesti 
samo-ohranitve, ki je tako mo-
gočna v srcih človeka, stopi La-
cheneur proti pragu. 

Noč je bila zelo temna in 
hladna megla jo je delala še 
bolj žalostno. 

"čujte, gospa," reče begunec 
prijazno, "kako naj najdem v 
tem vremenu pot skozi hribe, 
katerih ne poznam, kjer ni po-
tov?" 

Gostilničarjeva žena zdajci 
prime Lacheneurja in ga potis-
ne ven, neprestano ponavlja-
joč : 

na-
Bog 

"Korakajte naravnost 
prej, vedno proti vetru, 
vas bo čuval. Zbogom!" 

Ves mrzličen in zmešan je 
Lacheneur blodil dolge ure o-
koli. Toda kmalu je zgubil 
pot in hodil po hribih, ves pre-
mražen, padal je preko skal in 
čutil v sebi smrtno utrujenost. 

Zakaj se ni vrgel preko peči-
ne v prepad je bilo težko raz-
tolmačiti. 

Mož sploh ni vedel, kje je, 
in sonce je bilo. že visoko, ko je 
kočno zagledal nekega člove-
ka,pri katerem je hotel vpra-
šati za pot. 

Bil je mlad pastirček, kate-
rega je srečal in ki je v hribih 
iskal najbrž kako zgrešeno ko-
zo. Fant se je ševeda ustra-
šil mršavega obraea Lachene-
urja, ki je izgledal kot divjak 
in ni hotel bližje k tujcu. 

šele ko mu Lacheneur ponu-
di belič se drzne fant stopiti 
bližje. 

"Nahajate se na vrhuncu go-
re, gospod," reče, "in sicer rav-
no na meji. Tu je Francija, 
tam je Italija." 

"In kako je ime najbližji 
vasi?" 

/ 

"Na laški strani je Coche 
vas, na francoski strani pa vas 
Pavin." 

Torej po vsem nočnem bega-
li.) u in blodnji ni Lacheneur 
prišel niti eno miljo od gostil-
ne, kjer je hotel prenočiti. 

Ves v grozi nad tem razkrit-
jem Lacheneur za trenutek ni 
vedel, kam bi korakal. 

Toda kaj zato? Zakaj bi se 
v smrt obsojeni obotavljal? 
Ali ne vodijo vsa pota v pre-
pad? 

Spomnil se je na orožnike, 
pred katerimi ga je svarila že-j 
na gostilničarja, torej začne 
počasi in z veliko težavo sto-
pati navzdol po poti, ki je vo-
dila na francosko stran. 

Bil je že v bližini vasi Pa-
vin, ko zagleda pred neko osa-
melo kočo lepo kmečko žensko, 
ki je predla zunaj. 

S težavo se privleče do nje 
in s slabotnim glasom prosi za 
gostoljubnost. 

Ko zagleda moža, katerega 
lice je bilo pošastno bledo, ka-
terega obleka je bila vsa raz-
trgana, je ženska vstala, oči-
vidno bolj začudena kot vzne-
mirjena. 

Pogleda ga bolj pozorno, in 
ko se prepriča o njegovi pri-
bližni starosti, o njegovi posta-
vi, dožene, da je popolnoma 
podoben Lacheneurju, o kate-
rem se je toliko govorilo zad-
nje čase. 

"Vi ste oni zarotnik, katere-
ga lovijo tod okoli in za kate-
rega so razpisali 20,000 fran-

kov nagrade?" 
Lacheneur se strese. 
"Da, jaz sem Lacheneur," 

odvrne, ko se je za trenotek 
pomišljal. "Jaz sem Lachene-
ur. Izdajte me, ako želite, to-
da za božjo voljo, prosim va3 
za kos kruha in dovolite, da s.e 
nekoliko odpočijem." 

(Dalje prihodnjič) 

Poljski poveljnik smodnišnice v Westerplatte, ki, jo je 
branil s peščico svojih vojakov celih šest dni pred Nemci. 
Na sliki ga vidite, kako je potrt, ker se je moral udati. 

Bivši angleški kralj, vojvoda Windsor in njegova žena, 
ki sta se vrnila na Angleško, kjer je vojvoda ponudil svojo 
službo domovini. 

Ameriški general John J. Pershing, ki je poveljeval 
ameriškim četam v svetovni vojni, je dobil lep šopek cvetlic 
za svoj 79. rojstni dan. 

Frank Johnson je vjel pri novi Škotiji tuno, ki je 10 
čevl jev in 2 palca dolga in si lasti radi tega svetovni rekord. 

Direktorij Slovenskega delavskega doma 
15335 Waterloo Rd., Cleeland, O. 

RAZPISUJE KONCESIJO PRO-
DAJE SENDVIČE« V BAR R00MU 

S. D. DOMA 
Koncesijo lahko dobi slovenska žena ali dekle, 

ki je pripravljena ta del trgovine voditi na svojo 
roko. Katero to veseli, naj pošlje pismeno prošnjo 
na tajnika S D D do 7. oktobra, do osmih zvečer. 

DIREKTORIJ SDD. 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 

A M E R I C A N R A D I A T O R P R O D U C T S 
W O L F F H E A T I N G C O . 

GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, plin. 
olje, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste fumeze in boilerjc. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov 
na 

715 E. 103 ST. GLenville 8218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 ^ 

Ta kupon i/t 75c je za vstopnino 
dvem osebam na petkovo zabavo 
v dvorani cerkve sv. Vida, točno 
ob pol devetih zvečer. 

Ohranite ta kupon, je vreden 


